
4�

JICD, 2013, Vol. 44, No. 1

　表題は、米国の文化人類学者のマーガレット・ミード氏の言葉であり、“自分自身が思い描く理想とする未来を

実現するためには、今から行動を起こすことが必要である”という意味のようです。この言葉をICD日本部会（以

後、本会）に重ねますと、“現在の行動の積み重ねによって未来の本会は維持・発展するのであり、そのために現

在は最善の努力を行うべきである”と解釈できます。すなわち、未来は勝手にやってくるわけではなく、現在の結

果で決まるということになります。

　現在の日本部会の組織は、３年前の2010年２月24日に一般社団法人として新しく出発しましたが、旧来のいわゆ

る日本部会が設立されてからは56年余が経過いたしました。この56年間には、歯科界の苦難な時代や発展した時代

などが含まれておりますが、どの時代にあっても本会の先達が腐心・努力され、現在の組織の礎を築いてこられま

した。

　21世紀に入り、パラダイムはシフトではなくチェンジしたと言われ、サスティナビリティ（持続可能性

sustainability）より、サバイバビリティ（生き残りsurvivability）が問われる時代となりました。

　本会の現況を俯瞰しますと、会員数の増減はいつの時代にも見受けられますが、決して質の低下は見られず、歯

科界の優秀なオピニオンリーダーが集う会として機能しており、組織のサバイバルに必要な条件は満たしておりま

す。

　この輝かしい法人組織の維持・発展のためには、定款に記載されている３大事業を執り行うことは第一義ですが、

この法人組織の短期的な４年後の60周年を見据えて、組織が維持・発展できる行動計画案を実行に移していかなけ

ればなりません。本会は大きな法人組織ですから、一足飛びにジャンプできるわけではなく、手順を踏んで、多く

のフェローに理解と同意を頂きながら実行に移すことが求められます。そこで、慣例から脱皮して組織が発展でき

る実行計画案を理事各位および委員会委員各位からご提言頂き、具現化の可能性を検討し、早くできることから実

行に移しております。

　現在は、日本に限らず世界的に見ても、さしずめパンドラの箱が開いた混沌の時代とも言えますが、これは次世

代の新しいものを生む母でもあります。神話によれば、あらゆる苦労が飛び出したパンドラの箱の最後に残ったも

のは希望（エルピス）でありました。“夜明け前”が一番暗い。本会の将来にどのようなエルピスが残るか？それは“夜

明け前”としての現在の努力・行動次第と肝に銘じております。

The�future�is�now

（社）国際歯科学士会日本部会会長

佐　藤　吉　則
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　The�title�comes�from�a�phrase�of�American�anthropologist�Margaret�Mead,�which�suggests�to�mean�that,�for�
realizing�an�ideal�future�you�conceive�by�yourself,�taking�action�now�is�necessary.��It�is�interpreted,�overlaying�
this�phrase�on�the�policy�of�ICD�Japan�Section（hereinafter�referred�to�as�“Japan�Section”）,�as�“The�future�ICD�
should�be�maintained�and�developed�by�accumulating�present�actions.��For�that�end�we�must�put�forth�our�best�
efforts.”�In�other�words,�the�future�will�not�come�automatically,�and�it�should�be�determined�depending�on�the�
present�result.
　The�current�organization�of�Japan�Section�started�anew�as�a�general� incorporated�association�on�February�
24,�2010,�and�the�long-established�Japan�Section�itself�has�a�history�of�more�than�56�years.��In�these�56�years,�
included�with�eras�of�hardship�and�development�in�the�community�of�dentistry,�at�any�time�our�pioneers�had�
been�striving�for�establishing�the�foundation�of�the�present�organization.
　In�the�21st�century,�it�is�said�that�the�paradigm�changed,�not�shifted.��We�face�the�age�of�taking�survivability�
into�consideration,�rather�than�sustainability.
　Looking�around�the�actual�condition�of�Japan�Section,�apart� from�the�number�of�membership�varying�from�
year� to� year,�we� never� see� any� qualitative� degradation.� � Japan� Section� functions�well� as� an� organization�
retaning� excellent� opinion� leaders� in� the� community� of� dentistry,� satisfying� all� necessary� conditions� for� the�
organizational�survival.
　For� sustaining� and� developing� this� incorporated� organization�with� proud� traditions,� naturally� along�with�
executing�the�three�main�tasks�as�established�in�the�articles�of�association,�we�must�secure�the�implementation�
of�the�action�plan�to�sustain�and�develop�the�organization,�focusing�on�the�60th�anniversary�of�this�incorporated�
organization�coming� in�four�years.� �However,�Japan�Section,�a�complex�and�substantial�organization,�needs�to�
implement� the� action�plan� following� required� steps� to� gain� the�Fellows’understanding� and� consent,�without�
aiming�at�a�huge�jump.��Therefore�we�are�asking�for�proposals�on�realizing�the�development�of�the�organization�
through�altering�the�custom�of�the�Directors�and�the�Committee�Members�in�order�to�put�things�that�can�be�
done�immediately�into�practice�examining�any�possibility�for�progress.
　We�are�now�in�a�period�of�chaos�as�though�Pandora’s�box�has�been�opened,�both�nationally�and�globally.��This�
also�means�the�chaos�is�a�mother�giving�birth�to�something�new�in�the�next�generation.��According�to�the�myth,�
what�remained�in�Pandora’s�box�after�bursting�out�any�kind�of�agonies�was�Elpis,�or�hope�in�Greek.���
The�darkest�hour�is�just�before�the�dawn.��What�type�of�Elpis�will�remain�for�Japan�Section’s�future?��I�always�
keep� in�mind�that� it�depends�on�our�present�endeavor�and�action�recognizing�we�are�currently�experiencing�
the�hour�“just�before�the�dawn”.�

The�future�is�now

 Yoshinori satoh

President�of�I.C.D.,�Japan�Section


